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Deze brochure wordt verdeeld in Grimbergen, Kapelle-op-den-Bos, Londerzeel, Meise en Wemmel.

Bedankt om je te laten vaccineren! Bedankt aan alle vrijwilligers van het vaccinatiecentrum!
Samen staan we sterk!

Cette brochure sera distribuée à Grimbergen, Kapelle-op-den-Bos, Londerzeel, Meise et Wemmel.

Merci de vous faire vacciner! Merci à tous les bénévoles du centre de vaccination!
L’union fait la force!

Diese Broschüre wird in Grimbergen, Kapelle-op-den-Bos, Londerzeel, Meise und Wemmel verteilt.

Vielen Dank, dass Sie sich impfen lassen! Vielen Dank an alle Freiwilligen im Impfzentrum!
Zusammen sind wir stark!

This brochure is distributed in Grimbergen, Kapelle-op-den-Bos, Londerzeel, Meise and Wemmel.

Thank you for choosing to get the vaccine! Heartfelt thanks to all the vaccination centre volunteers!
Together we stand strong!
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Beste burger

De vaccinatiecampagne is naast het strikt opvolgen van de juiste maatregelen, de belangrijkste troef om 
de COVID-19-pandemie voorgoed achter ons te laten. Weldra krijg je, indien je ouder bent dan 18, de 
kans om je gratis en veilig te laten vaccineren tegen COVID-19. Door dat te doen in combinatie met het 
respecteren van de maatregelen, voorkom je niet alleen dat je zelf ernstig ziek wordt maar remmen we 
de verspreiding van dit virus af. Zo zorg ook jij ervoor dat we stukje bij beetje weer het gewone, dagelijkse 
leven kunnen oppikken waar we met z’n allen erg naar verlangen. Het is dus hard nodig dat je je burgerzin 
toont en je laat inenten. Doe het voor jezelf en voor elkaar!

In ijltempo hebben de eerstelijnszones en de lokale besturen in heel Vlaanderen vaccinatiecentra 
opgebouwd. Zo hebben we ervoor gezorgd dat je in je buurt snel en veilig een vaccin kan krijgen. In dit 
boekje vind je alle informatie rond jouw vaccinatiecentrum. Er wordt uitgelegd wanneer je een vaccin krijgt 
en hoe de procedure verloopt. Bewaar dit boekje zorgvuldig!

Uitzonderlijke omstandigheden vereisen uitzonderlijke maatregelen, daarom werd deze brochure in 4 talen 
opgemaakt om een zo ruim mogelijk publiek te bereiken ten voordele van ieders welzijn en gezondheid.

Kortom, beste burger, je laten vaccineren is echt wel het opperste beste plan. Alleen zo krijgen we dat virus 
klein! We rekenen er op jullie snel in ons vaccinatiecentrum te kunnen verwelkomen.

Warme groet,
Je burgemeester

Chers concitoyens,
En marge du respect rigoureux des mesures adéquates, la campagne de vaccination est notre principal 
atout pour endiguer définitivement la pandémie de coronavirus. Si vous avez plus de 18 ans, vous aurez 
bientôt l’opportunité de vous faire vacciner gratuitement et en toute sécurité contre le coronavirus. De 
cette manière, et en combinant cela au respect des mesures de sécurité, vous éviterez non seulement de 
tomber gravement malade, mais vous contribuez aussi à freiner la propagation de ce virus. En ce sens, 
vous contribuerez donc à ce retour à la vie normale auquel nous aspirons tous. Il est donc essentiel que 
vous fassiez preuve de sens civique et que vous vous fassiez vacciner. Faites-le pour vous, mais aussi pour 
les autres!

En toute hâte, les zones de soins de première ligne et les administrations locales ont mis en place des 
centres de vaccination dans toute la Flandre afin que vous puissiez vous faire administrer le vaccin 
rapidement et en toute sécurité, près de chez vous. Vous trouverez dans ce livret toutes les informations 
nécessaires concernant votre centre de vaccination. On vous y explique quand ce sera votre tour de 
recevoir le vaccin et comment se déroule la procédure. Conservez donc soigneusement ce livret!

Les circonstances exceptionnelles requièrent des mesures exceptionnelles. C’est pourquoi cette brochure 
a été rédigée en 4 langues, de manière à atteindre un public le plus large possible dans l’intérêt du bien-
être et de la santé de tous.

Pour résumer, chers concitoyens, il est vraiment crucial que nous nous fassions tous vacciner. C’est le seul 
moyen que nous ayons pour nous débarrasser de ce virus! Nous espérons donc pouvoir vous accueillir 
prochainement dans notre centre de vaccination.

Cordialement,
Votre bourgmestre



Elke volwassene in Vlaanderen ontvangt een oproepingsbrief in de bus. Als je aan de beurt bent voor de prik 
tegen het coronavirus, dan krijg je een persoonlijke uitnodiging via de post. Als je gegevens gekend zijn, krijg je 
ook een sms en een e-mail. De uitnodiging ontvang je ongeveer 2 weken op voorhand. De vaccinatie is gratis.

De uitnodiging moet je meenemen naar jouw afspraak in het vaccinatiecentrum.

Je moet de voorgestelde datum bevestigen, wijzigen of de uitnodiging weigeren. Zo zorgen we ervoor dat het 
vaccineren optimaal verloopt en dat er geen vaccins verspild worden.
- Dit kan je telefonisch via het callcenter: 0492 18 75 35.
- Online via: laatjevaccineren.be – gebruik de link die in jouw uitnodiging staat.
- Of via MijnBurgerprofiel.
Op pagina 2 en 3 van jouw uitnodiging vind je hierover gedetailleerde informatie.

Chaque adulte de Flandre reçoit une invitation dans sa boîte aux lettres. Lorsque ce sera votre tour d’être 
vacciné(e) contre le coronavirus, vous recevrez par courrier une invitation personnelle. Si vos données sont 
connues, vous recevrez aussi un SMS et un e-mail. L’invitation vous parviendra environ 2 semaines à l’avance. 
Le vaccin est gratuit.

Vous devrez obligatoirement vous munir de l’invitation lors de votre rendez-vous.

Vous devez confirmer la date proposée, la modifier ou encore refuser l’invitation. De cette manière, nous 
pourrons organiser les vaccinations de manière optimale et éviter le gaspillage de vaccins.
- Cela peut se faire par téléphone en contactant le centre d’appels: 0492 18 75 35.
- Ou en ligne sur le site laatjevaccineren.be en utilisant le lien figurant sur l’invitation.
- Ou sur le portail ‘Mijn Burgerprofiel’ des autorités flamandes.
Vous trouverez des informations détaillées à ce sujet aux pages 2 et 3 de votre invitation.

Jeder Erwachsene in Flandern enthält einen Aufforderungsbrief im Briefkasten. Wenn Sie an der Reihe sind, 
um sich gegen Corona impfen zu lassen, erhalten Sie eine persönliche Einladung per Post. Wenn Ihre Daten 
bekannt sind, erhalten Sie auch eine SMS und eine E-Mail. Diese Einladung erhalten Sie rund 2 Wochen im 
Voraus. Die Impfung ist kostenlos.

Sie müssen diese Einladung zu Ihrem Termin im Impfzentrum mitnehmen.

Sie müssen das vorgeschlagene Datum bestätigen, ändern oder die Einladung verweigern. So sorgen wir 
dafür, dass die Impfung optimal verläuft und dass keine Impfstoffe vergeudet werden. 
- Telefonisch über das Callcenter: 0492 18 75 35.
- Online über: laatjevaccineren.be – nutzen Sie den Link in Ihrer Einladung.
- Oder über MijnBurgerprofiel.
Auf Seite 2 und 3 Ihrer Einladung finden Sie hierüber die detaillierten Informationen.

Every adult in Flanders will receive an invitation in their letter box. When it is your turn to get the coronavirus 
jab, you will receive a personal invitation via the post. If we have your mobile number and email address, 
you will also receive a text message and email. You will receive your invitation about 2 weeks in advance. 
Vaccination is free.

You must bring your invitation along to your appointment at the vaccination centre.

To ensure that vaccination proceeds as optimally as it might and that not a single vaccine gets wasted it is 
essential that you confirm or change the proposed date or decline the invitation. 

- You can do so by phone via the call centre at number 0492 18 75 35.
- You can also do so online via laatjevaccineren.be – using the link featuring in your invitation.
- Or via MijnBurgerprofiel.
On page 2 and 3 of your invitation you will find all the relevant details.
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Wat staat er in de uitnodiging?

De brief bestaat uit drie bladzijden: 
• De eerste pagina is een e-ticket met daarop een streepjes- en QR-code én een link naar een website 

waar je je kan registreren. Deze pagina moet je meenemen naar het vaccinatiecentrum.
• Op de achterkant staat het precieze tijdstip waarop je in het vaccinatiecentrum verwacht wordt. 
• Op de laatste pagina staat praktische informatie over de vaccinatie zelf.

Que trouve-t-on dans l’invitation?

Le courrier se compose de trois pages: 
• La première page est un e-ticket qui contient un code-barres et un code QR, ainsi qu’un lien vers un 

site Internet qui vous permet de vous enregistrer. Vous devrez vous munir de cette page lorsque vous 
vous rendrez au centre de vaccination.

• Au verso est indiquée l’heure exacte à laquelle vous êtes attendu(e) au centre de vaccination. 
• La dernière page contient des informations pratiques sur la vaccination proprement dite.

Was steht in der Einladung?

Der Brief besteht aus drei Seiten: 
• Die erste Seite ist ein E-Ticket mit einem Strich- und QE-Kode und einem Link zur Website, auf der Sie 

sich eintragen können. Diese Seite müssen Sie zum Impfzentrum mitnehmen.
• Auf der Rückseite steht der präzise Zeitraum, wann Sie im Impfzentrum erwartet werden. 
• Auf der letzten Seite stehen praktische Informationen über die Impfung selbst.

What will the invitation include?

The letter will consist of three pages: 
• The first page is an e-ticket featuring a bar and QR code and a link to the website you can register at. 

You must bring this first page along to the vaccination centre.
• Overleaf you will find the exact time you are expected at the vaccination centre. 
• The last page will contain practical details about the vaccination itself.

Vergeet niet | Important | Vergessen Sie nicht | Don’t forget

Breng mee:  De brief
 Je identiteitskaart
 Het e-ticket op de achterkant van het adresblad

Draag een mondmasker.

Je krijgt een vaccinatie in je bovenarm.
Draag hiervoor makkelijke kleding.

Kom alleen, behalve als je hulp nodig hebt.

Als je symptomen van een infectie hebt (zoals koorts boven 38°),
annuleer dan de afspraak en reserveer opnieuw wanneer je genezen bent.

Kom stipt op tijd.
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Apportez:  Cette lettre
 Votre carte d’identité
 Le billet électronique au dos de la feuille d’adresse

Portez un masque.

Vous serez vaccinée dans la partie supérieure de votre bras.
Portez des vêtements qui y sont adaptés.

Venez seule, sauf si vous avez besoin d’aide.

Si vous avez des symptômes d’infection (comme une fièvre de plus de 38°),
annulez le rendez-vous et prenez un nouveau rendez-vous après votre guérison.

Présentez-vous au centre de vaccination à l’heure exacte figurant sur votre invitation.

Bringen Sie mit:  Diesen Brief
  Ihren Personalausweis
  Das E-Ticket auf der Rückseite des Adressblatts

Tragen Sie eine Mundmaske.

Sie werden in Oberarm geimpft.
Tragen Sie dazu bequeme Kleidung.

Kommen Sie allein, es sei denn, Sie brauchen Hilfe.

Wenn Sie Symptome einer Infektion haben (z.B. Fieber über 38°), sagen Sie
den Termin ab und machen Sie erneut einen, wenn Sie sich erholt haben.

Seien Sie pünktlich.

Bring along:  The letter
 Your identity card
 The e-ticket at the back of the address sheet

Wear a face mask.

The vaccine is given as an injection in your upper arm.
Make sure to wear practical, loose clothing for this.

Come on your own unless you need support.

If you are showing symptoms of an infection (such as a temperature above 38°C),
please cancel the appointment and book another one once you have recovered.

Arrive at the exact time mentioned.
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Vlaamse overheid
Agentschap Zorg en Gezondheid
Koning Albert II Laan 35
1030 Brussel 

Voornaam Achternaam
Straat + nr 

postcode GEMEENTE 

Je persoonlijke vaccinatiecode: V7bfe24ff44b4429

Bevestig je afspraken vóór 10-03-2021 www.laatjevaccineren.be

Beste Voornaam Achternaam,

Dit is een uitnodiging voor een vaccinatie tegen het coronavirus Covid-19. Hou deze brief goed bij.

Moet je je laten vaccineren?
De vaccinatie is niet verplicht, maar wordt aangeraden voor je eigen gezondheid en die van de mensen in je 
omgeving. Alleen als bijna iedereen zich laat vaccineren, kunnen we de ziekte onder controle krijgen. De 
vaccinatie is gratis.

Waarom is het belangrijk dat je je laat vaccineren? 
 • Het vaccin zorgt ervoor dat je niet ziek wordt van COVID 19. Vaccinatie activeert het immuunsysteem

van je lichaam. 
 • Elk vaccin werkt, en wordt heel streng gecontroleerd op veiligheid, betrouwbaarheid en kwaliteit.
 • Heb je een chronische ziekte? Als je besmet bent met het COVID-19 virus krijg je vaak ergere

symptomen. Een vaccin is hier dus extra belangrijk. De vaccins zijn ook getest bij mensen met een 
chronische ziekte. 

 • Als meer dan 70% van alle mensen in België zich laat vaccineren, kan het virus zich minder snel
verspreiden. Dan zijn alle mensen beschermd. Dat heet groepsimmuniteit. 

Waar laat je je vaccineren?
Je krijgt 2 vaccinaties.

De eerste vaccinatie krijg je op:
 • 13-03-2021 om 10:50 uur
 • In het vaccinatiecentrum VX-centrum

straat + nr, postcode GEMEENTE   

De tweede vaccinatie krijg je op dezelfde plaats:
 •  15-04-2021 om 14:00 uur

Wat moet je op voorhand doen?
 • Bevestig vóór 10-03-2021 dat je komt.

 • Surf naar www.laatjevaccineren.be ,
meld je aan met je vaccinatiecode V7bfe24ff44b4429, en bevestig. 

• Of laat je bijstaan door familie of vrienden om dit te doen.
• Of bel naar het nummer [telefoonnr].

 • Kan je absoluut niet komen op deze momenten? Maak dan nieuwe afspraken.
 • Surf naar www.laatjevaccineren.be ,

meld je aan met je vaccinatiecode V7bfe24ff44b4429 
en maak nieuwe afspraken. 

• Of laat je bijstaan door familie of vrienden om dit te doen.
• Of bel naar het  [telefoonnr]

Voorbeeldbrief



 

Deze brief is een Franse vertaling vanuit het Nederlands.. 

 
 
 
 
 
 

  

  

VVoottrree  ccooddee  vvaacccciinnaattiioonn  ppeerrssoonnnneell::  

VVXXXXXX..XXXXXXXX..XXXXXXXX..XXXXXXXX  
 
CCoonnffiirrmmeezz  vvooss  rreennddeezz--vvoouuss  aavvaanntt  <DD/MM/YYY> 
 

wwwwww..llaaaattjjeevvaacccciinneerreenn..bbee  
 
 
Monsieur ou Madame <Voornaam> <Naam>, 
 
Ceci est une invitation à vvoottrree  vvaacccciinnaattiioonn  ccoonnttrree  llee  ccoorroonnaavviirruuss (COVID-19). Veuillez bien garder 
cette lettre. 

DDeevvrriieezz--vvoouuss  vvoouuss  ffaaiirree  vvaacccciinneerr?? 
La vaccination n'est pas obligatoire, mais elle est recommandée pour protéger votre propre 
santé et celle des personnes de votre environnement. Seulement dans le cas où presque tout le 
monde se fait vacciner, nous pourrons maîtriser la maladie. La vaccination est ggrraattuuiittee. 

PPoouurrqquuooii  eesstt--iill  iimmppoorrttaanntt  ddee  ssee  ffaaiirree  vvaacccciinneerr??  

• Le vaccin vous empêchera d’attraper le COVID 19. La vaccination active le système 
immunitaire de votre corps. 

• Chaque vaccin fonctionne et est strictement contrôlé pour ce qui concerne sa sécurité, 
sa fiabilité et sa qualité. 

• Avez-vous une maladie chronique ? Si vous êtes infecté.e par le virus COVID-19, vos 
symptômes sont souvent pires. Dans ce cas-ci, un vaccin est donc très important. Les 
vaccins ont également été testés chez des personnes atteintes de maladies chroniques. 

• Si plus de 70% de toutes les personnes en Belgique sont vaccinées, le virus n’arrivera plus 
à se propager si vite. Dans ce cas-là, tout le monde sera bien protégé. Ceci s'appelle 
l'immunité de groupe. 

  

  

  

Vlaamse overheid 
Agentschap Zorg en Gezondheid 
Koning Albert II-laan 35 bus 33  
1030 BRUSSEL 
 

Voornaam Naam 
Straat nummer bus 
postnummer GEMEENTE 
 

 

QQuuaanndd  vvoouuss  ffaaiirree  vvaacccciinneerr?? 
 
Vous recevrez deux vaccinations: 

LLaa  pprreemmiièèrree  vvaacccciinnaattiioonn  sseerraa  ffaaiittee  àà  llaa  ddaattee  ssuuiivvaannttee::  
• <<ddaaggnnaaaamm,,  dddd--mmaaaanndd--yyyyyyyy>>,à <<uuuu..mmmm>> 
• aauu  cceennttrree  ddee  vvaacccciinnaattiioonn:: 

o <naam vaccinatiecentrum> 
o <centr straatnaam> <centr nr> 
o <centr postcode> <centr gemeente> 

 
LLaa  ddeeuuxxiièèmmee  vvaacccciinnaattiioonn  sseerraa  ffaaiittee  àà  ccee  mmêêmmee  lliieeuu::  

• <<ddaaggnnaaaamm,,  dddd--mmaaaanndd--yyyyyyyy>>,à <<uuuu..mmmm>> 
 
Veuillez bien noter ces deux moments dans votre agenda. 
 
QQuuooii  ffaaiirree??  

• VVeeuuiilllleezz  ccoonnffiirrmmeerr  vvoottrree  pprréésseennccee  aavvaanntt  llee  DDDD//MMMM//JJJJJJJJ..  
o Surfez sur www.laatjevaccineren.be/covid-19, connectez-vous en utilisant votre code 

de vaccination <code de vaccination>,et confirmez votre présence. 
o Ou faites-vous assister par un membre de votre famille ou un.e ami.e pour le faire.  
o Ou appelez le numéro de téléphone <telnummer>. 

 
• ÊÊtteess--vvoouuss  ddaannss  ll’’iimmppoossssiibbiilliittéé  ddee  vveenniirr  àà  cceess  mmoommeennttss--llàà??  AAlloorrss,,  pprreenneezz  dd’’aauuttrreess  rreennddeezz--

vvoouuss..    
o Surfez sur www.laatjevaccineren.be/covid-19, inscrivez-vous en utilisant votre code de 

vaccination <code de vaccination> et prenez de nouveaux rendez-vous selon votre 
disponibilité.  

o Ou faites-vous assister par un membre de votre famille ou un.e ami.e pour le faire. 
o Ou appelez le numéro de téléphone <telnummer>.  

 
QQuuee  ddeevveezz--vvoouuss  ffaaiirree  llee  jjoouurr  ddee  vvoottrree  vvaacccciinnaattiioonn??  

• AAppppoorrtteezz  ::  
o cceettttee  lleettttrree  
o vvoottrree  ccaarrttee  dd’’iinnddeennttiittéé  
o llee  bbiilllleett  éélleeccttrroonniiqquuee  aauu  ddooss  ddee  llaa  ffeeuuiillllee  dd''aaddrreessssee..  

• PPoorrtteezz  uunn  mmaassqquuee: un masque chirurgical ou en tissu, pas de bandana ni d'écharpe. 
• Vous serez vvaacccciinnéé..ee  ddaannss  llaa  ppaarrttiiee  ssuuppéérriieeuurree  ddee  vvoottrree  bbrraass. Portez des vvêêtteemmeennttss qui y 

sont aaddaappttééss.    
• VVeenneezz  sseeuull..ee, sauf si vous avez besoin d'aide. 
• Si vous avez des symptômes d'infection (comme une fièvre de plus de 38 °), annulez le 

rendez-vous et prenez un nouveau rendez-vous après votre guérison. 
 
LL''uunnee  ddeess  ssiittuuaattiioonnss  ssuuiivvaanntteess  ss''aapppplliiqquuee--tt--eellllee  àà  vvoouuss??  AAlloorrss  ppaarrlleezz--eenn  àà  vvoottrree  mmééddeecciinn  
eett  rreeppoorrtteezz  éévveennttuueelllleemmeenntt  vvoottrree  vvaacccciinnaattiioonn  àà  ddeess  ddaatteess  uullttéérriieeuurreess..  

• Vous avez déjà eeuu  uunnee  rrééaaccttiioonn  aalllleerrggiiqquuee  iimmmmééddiiaattee  oouu  ggrraavvee à un vaccin précédent ou 
vous avez eu besoin de soins médicaux urgents après avoir pris un médicament. 

Modèle de lettre



 

Deze brief is een Duitse vertaling vanuit het Nederlands.. 

 
 
 
 
 
 

  

  

IIhhrr  ppeerrssöönnlliicchheerr  IImmppffccooddee::  

VVXXXXXX..XXXXXXXX..XXXXXXXX..XXXXXXXX  
 
VVeerreeiinnbbaarreenn  SSiiee  IIhhrree  TTeerrmmiinnee  bbeevvoorr  <DD/MM/YYY> 
 

wwwwww..llaaaattjjeevvaacccciinneerreenn..bbee  
 
 
Lieber, liebe <Voornaam> <Naam>, 
 
Dies ist eine Einladung zu eeiinneerr  IImmppffuunngg  ggeeggeenn  ddaass  CCoorroonnaavviirruuss COVID-19. Bitte bewahren Sie 
dieses Schreiben. 

MMüüsssseenn  SSiiee  ggeeiimmppfftt  wweerrddeenn?? 
Die Impfung ist nicht obligatorisch. Sie wird für Ihre eigene Gesundheit und die Gesundheit der 
Menschen in Ihrer Umgebung empfohlen. Wir können die Krankheit nur kontrollieren, wenn fast 
alle Menschen geimpft sind. Die Impfung ist kkoosstteennllooss. 

WWaarruumm  iisstt  eess  wwiicchhttiigg,,  ddaassss  SSiiee  ggeeiimmppfftt  wweerrddeenn??  
  

• Der Impfstoff schützt Sie davor, an COVID-19 zu erkranken. Die Impfung aktiviert das 
körpereigene Immunsystem. 

• Jeder Impfstoff funktioniert, und wird sehr streng auf Sicherheit, Zuverlässigkeit und 
Qualität kontrolliert. 

• Haben Sie eine chronische Krankheit? Wenn Sie mit dem COVID-19-Virus infiziert sind, 
kommt es häufig zu schlimmeren Symptomen. Ein Impfstoff ist hier also besonders 
wichtig. Die Impfstoffe werden auch bei Menschen mit einer chronischen Krankheit 
getestet. 

• Wenn mehr als 70% aller Menschen in Belgien geimpft sind, wird sich das Virus weniger 
schnell ausbreiten. Dann sind alle Menschen geschützt. Dies wird als Gruppenimmunität 
bezeichnet. 

WWaannnn  wweerrddeenn  SSiiee  ggeeiimmppfftt?? 
Sie bekommen 2 Impfungen: 

SSiiee  eerrhhaalltteenn  IIhhrree  eerrssttee  IImmppffuunngg  aamm::  
• <<ddaaggnnaaaamm,,  dddd--mmaaaanndd--yyyyyyyy>>, um <<uuuu..mmmm>> 
• IImm  IImmppffzzeennttrruumm:: 

Vlaamse overheid 
Agentschap Zorg en Gezondheid 
Koning Albert II-laan 35 bus 33  
1030 BRUSSEL 
 

Voornaam Naam 
Straat nummer bus 
postnummer GEMEENTE 
 

 

o <naam vaccinatiecentrum> 
o <centr straatnaam> <centr nr> 
o <centr postcode> <centr gemeente> 

 
DDiiee  zzwweeiittee  IImmppffuunngg  eerrhhaalltteenn  SSiiee  aann  ddeerr  gglleeiicchheenn  SStteellllee::  

• <<ddaaggnnaaaamm,,  dddd--mmaaaanndd--yyyyyyyy>>, um <<uuuu..mmmm>> 
 
Notieren Sie diese 2 Termine in Ihrer Agenda. 
 
WWaass  ssoolllltteenn  SSiiee  ttuunn??  

• BBeessttäättiiggeenn  SSiiee  vvoorrDDDD//MMMM//JJJJJJJJ,,  ddaassss  SSiiee  kkoommmmeenn  wweerrddeenn..  
o Surfen Sie zu www.laatjevaccineren.be/covid-19, registrieren Sie sich mit Ihrem 

Impfcode <vaccinatiecode> und bestätigen Sie. 
o Oder lassen Sie sich von Ihrer Familie oder von Ihren Freunden helfen.  
o Oder rufen Sie <telnummer> an. 

 
• IIsstt  eess  IIhhnneenn  aabbssoolluutt  nniicchhtt  mmöögglliicchh,,  zzuu  ddiieesseenn  ZZeeiitteenn  zzuu  kkoommmmeenn??  VVeerreeiinnbbaarreenn  SSiiee  ddaannnn  

nneeuuee  TTeerrmmiinnee..    
o Surfen Sie zu www.laatjevaccineren.be/covid-19, registrieren Sie sich mit Ihrem 

Impfcode <vaccinatiecode> und vereinbaren Sie neue Termine.  
o Oder lassen Sie sich von Ihrer Familie oder von Ihren Freunden helfen. 
o Oder rufen Sie <telnummer> an.  

 
WWaass  ssoolllltteenn  SSiiee  aamm  TTaagg  ddeerr  IImmppffuunngg  ttuunn??  

• BBrriinnggeenn  SSiiee  mmiitt::  
o ddiieesseenn  BBrriieeff  
o IIhhrreenn  PPeerrssoonnaallaauusswweeiiss  
o ddaass  EE--TTiicckkeett  aauuff  ddeerr  RRüücckksseeiittee  ddeess  AAddrreessssbbllaattttss.  

• TTrraaggeenn  SSiiee  eeiinnee  MMuunnddmmaasskkee: eine chirurgische oder eine Stoffmaske, kein Bandana oder 
Schal. 

• Sie werden in den Oberarm geimpft. Tragen Sie dazu bbeeqquueemmee  KKlleeiidduunngg.  
• KKoommmmeenn  SSiiee  aalllleeiinn, es sei denn, Sie brauchen Hilfe. 
• Wenn Sie Symptome einer Infektion haben (z. B. Fieber über 38°), sagen Sie den Termin 

ab und machen Sie erneut einen, wenn Sie sich erholt haben. 
 
TTrriifffftt  eeiinnee  ddiieesseerr  SSiittuuaattiioonneenn  aauuff  SSiiee  zzuu??  DDaannnn  sspprreecchheenn  SSiiee  mmiitt  IIhhrreemm  AArrzztt  uunndd  
vveerrsscchhiieebbeenn  SSiiee  ddiiee  IImmppffuunngg  ggeeggeebbeenneennffaallllss..  

• Sie hatten schon einmal eine ssooffoorrttiiggee  ooddeerr  sscchhwweerree  aalllleerrggiisscchhee  RReeaakkttiioonn nach einer 
früheren Impfung oder Sie brauchten nach der Einnahme von Medikamenten dringend 
ärztliche Hilfe. 

• Sie haben Symptome einer Infektion (z. B. Fieber über 38°). Vereinbaren Sie in diesem Fall 
erst dann einen Termin zur Impfung, wenn Sie vollständig ausgeheilt sind. 

• Sie haben einen CCoorroonnaavviirruuss--TTeesstt gemacht, der ppoossiittiivv war, und SSiiee  ssiinndd  iinn  ddeenn  lleettzztteenn  1144  
TTaaggeenn  nniicchhtt  eerrkkrraannkktt. Sie können dann einen Termin vereinbaren. 

• Sie hatten einen CCoorroonnaatteesstt, der ppoossiittiivv war, und ssiinndd  kkrraannkk::  WWaarrtteenn  SSiiee  1144  TTaaggee, 
nachdem Sie sich erholt haben, um einen Termin zu vereinbaren, und kontaktieren Sie 
Ihren Hausarzt. 

• Wenn Sie sscchhwwaannggeerr sind, können Sie geimpft werden. Wenn Sie Fragen dazu haben, 
fragen Sie am besten vorher Ihren Arzt. 

Musterbrief



 

Deze brief is een Engelse vertaling vanuit het Nederlands.. 

 
 
 
 
 
 

  

  

YYoouurr  ppeerrssoonnaall  vvaacccciinnaattiioonn  ccooddee::  

VVXXXXXX..XXXXXXXX..XXXXXXXX..XXXXXXXX  
 
CCoonnffiirrmm  yyoouurr  aappppooiinnttmmeennttss  bbeeffoorree  <DD/MM/YYY> 
 

wwwwww..llaaaattjjeevvaacccciinneerreenn..bbee  
 
Dear <Voornaam> <Naam>, 
 
This is an invitation for a vvaacccciinnaattiioonn  aaggaaiinnsstt  tthhee  ccoorroonnaavviirruuss COVID-19. Please keep this letter in 
a safe place. 

IIss  vvaacccciinnaattiioonn  mmaannddaattoorryy?? 
Vaccination is not mandatory, but recommended for your own health and the health of people 
in your surroundings. Only if almost everyone receives the vaccine, we can get the disease under 
control. The vaccination is ffrreeee  ooff  cchhaarrggee. 

WWhhyy  iiss  iitt  iimmppoorrttaanntt  ttoo  bbee  vvaacccciinnaatteedd??  
• The vaccine ensures you do not get ill from COVID-19. Vaccination activates your body’s 

immune system.   
• Each vaccine is effective and has been rigorously checked for safety, reliability and 

quality. 
• Do you suffer from a chronic illness? If so, you will often display worse symptoms if 

infected with the COVID-19 virus. In this case, it is particularly important to be 
vaccinated.  The vaccines have also been tested on people with chronic illnesses. 

• If more than 70% of the Belgian population has been vaccinated, the virus will spread 
less quickly.  All people will then be protected.  This is called herd immunity.  

WWhheenn  ttoo  bbee  vvaacccciinnaatteedd?? 
You will receive 2 doses of the v accine: 

TThhee  ffiirrsstt  ddoossee  wwiillll  bbee  ggiivveenn  oonn::  
• <<ddaaggnnaaaamm,,  dddd--mmaaaanndd--yyyyyyyy>>, at <<uuuu..mmmm>> 
• aatt  tthhee  ffoolllloowwiinngg  vvaacccciinnaattiioonn  cceennttrree:: 

o <naam vaccinatiecentrum> 
o <centr straatnaam> <centr nr> 
o <centr postcode> <centr gemeente> 

 

Vlaamse overheid 
Agentschap Zorg en Gezondheid 
Koning Albert II-laan 35 bus 33  
1030 BRUSSEL 
 

Voornaam Naam 
Straat nummer bus 
postnummer GEMEENTE 
 

TThhee  sseeccoonndd  ddoossee  wwiillll  bbee  ggiivveenn  aatt  tthhee  ssaammee  ppllaaccee  oonn::  
• <<ddaaggnnaaaamm,,  dddd--mmaaaanndd--yyyyyyyy>>,at <<uuuu..mmmm>>  hh

Please make a note of these 2 appointments in your diary. 

WWhhaatt  ttoo  ddoo??  
• CCoonnffiirrmm  bbeeffoorree  DDDD//MMMM//JJJJJJJJ  tthhaatt  yyoouu  wwiillll  ccoommee  ttoo  yyoouurr  aappppooiinnttmmeenntt

o Visit www.laatjevaccineren.be/covid-19, register using your vaccination code
<vaccinatiecode> and confirm.

o Or ask a relative or friend to help you with this.
o Or call <telnummer>.

• IIff  yyoouu  aabbssoolluutteellyy  ccaannnnoott  mmaakkee  tthhee  ttiimmeess  ggiivveenn  aabboovvee,,  pplleeaassee  bbooookk  ssoommee  nneeww
aappppooiinnttmmeennttss..
o Visit www.laatjevaccineren.be/covid-19, register using your vaccination code

<vaccinatiecode> and book some new appointments.
o Or ask a relative or friend to help you with this.
o Or call <telnummer>.

WWhhaatt  ttoo  ddoo  oonn  tthhee  ddaayy  ooff  yyoouurr  vvaacccciinnaattiioonn??  
• BBrriinngg  aalloonngg::

o tthhiiss  lleetttteerr
o yyoouurr  iiddeennttiittyy  ccaarrdd
o tthhee  ee--ttiicckkeett  aatt  tthhee  bbaacckk  ooff  tthhee  aaddddrreessss  sshheeeett

• WWeeaarr  aa  ffaaccee  mmaasskk::  a surgical or a fabric mask, not a bandana or scarf..
• The vaccine is given as aann  iinnjjeeccttiioonn  iinn  yyoouurr  uuppppeerr  aarrmm.  Make sure to wear pprraaccttiiccaall,,

lloooossee  ccllootthhiinngg for this.
• CCoommee  oonn  yyoouurr  oowwnn  unless you need support.
• If you are showing symptoms of an infection (such as a temperature above 38°C), please

cancel the appointment and book another one once you have recovered.

IIff  oonnee  ooff  tthhee  ssiittuuaattiioonnss  bbeellooww  aapppplliieess  ttoo  yyoouu,,  pplleeaassee  ssppeeaakk  ttoo  yyoouurr  ffaammiillyy  ddooccttoorr  aanndd  iiff  
nneecceessssaarryy,,  ppoossttppoonnee  yyoouurr  vvaacccciinnaattiioonn..  

• You have had an iimmmmeeddiiaattee  oorr  sseerriioouuss  aalllleerrggiicc  rreeaaccttiioonn to a vaccine in the past. Or you
have needed urgent medical attention after taking medication.

• If you are showing symptoms of an infection (such as a temperature above 38°C), please
only book a vaccination appointment once you have fully recovered..

• If you have tteesstteedd ppoossiittiivvee  ffoorr  ccoorroonnaavviirruuss and yyoouu  ddiidd  nnoott  bbeeccoommee  iillll  iinn  tthhee  1144  ddaayyss
aafftteerr, you may book an appointment.

• If you have tteesstteedd ppoossiittiivvee ffoorr  ccoorroonnaavviirruuss and yyoouu  ddoo  ffeeeell  iillll, please wwaaiitt  1144  ddaayyss after
you have recovered before making an appointment and contact your family doctor.

• If you are pregnant, you may receive the vaccine. If you have any questions about this, it
is best to discuss these with your doctor beforehand.

AArree  yyoouu  uunnaabbllee  ttoo  ccoommee  ttoo  tthhee  vvaacccciinnaattiioonn  cceennttrree  dduuee  ttoo  mmeeddiiccaall  rreeaassoonnss??  DDoo  yyoouu  wwaanntt  aann  
aalltteerrnnaattiivvee??  

• Talk to your family doctor or call the vaccination centre on <telnummer>. Together, they
will try to find a suitable solution.

Example of letter



Waar is het vaccinatiecentrum? | Où se trouve le centre de vaccination?
Wo ist das Impfzentrum? | Where is the vaccination centre?

Complex Zijp, Zijp 101, 1780 Wemmel

Stippel de beste route voor jou uit via de routeplanner op www.delijn.be of op fietsnet.be.
Er is parking voorzien voor de auto’s en er zijn meerdere fietsenstallingen. 

Élaborez le meilleur itinéraire pour vous rendre au centre de vaccination au moyen du planificateur
d’itinéraires que vous trouverez sur le site www.delijn.be ou www.fietsnet.be. Des emplacements de

stationnement ont été aménagés pour les voitures et il y a aussi plusieurs parkings à vélos.  

Bereiten Sie die beste Strecke für sich über den Routenplaner auf www.delijn.be oder auf fietsnet.be vor.
Es gibt einen Parkplatz für PKW und mehrere Radplätze.

Plan the route that is most convenient to you via the route planner at www.delijn.be or at fietsnet.be.
On-site car and bicycle parking space available.  
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Ik heb geen vervoer 
Neem contact op met het callcenter: 0492 18 75 35.
Het is mogelijk om beroep te doen op individueel vervoer van en naar het vaccinatiecentrum. Hiervoor 
wordt een vergoeding gevraagd. 

Ik kan mijn vervoer niet betalen
Ga langs bij het OCMW van jouw gemeente.
OCMW Meise: Godshuisstraat 33, 1861 Meise. info@ocmwmeise.be. 02 892 21 50. 
OCMW Wemmel: de Limburg Stirumlaan 116, 1780 Wemmel. ocmw@wemmel.be. 02 462 03 00.
Sociaal Huis Grimbergen: Verbeytstraat 30, 1853 Grimbergen. sociaalhuis@grimbergen.be. 02 267 15 05. 

Je n’ai pas de moyen de transport
Contactez le centre d’appels: 0492 18 75 35.
Vous pouvez bénéficier d’un transport individuel pour vous rendre au centre de vaccination et en revenir. 
Ce transport est payant.

Je n’ai pas les moyens de payer mon transport
Adressez-vous au CPAS de votre commune.
OCMW Meise: Godshuisstraat 33, 1861 Meise. info@ocmwmeise.be. 02 892 21 50. 
OCMW Wemmel: avenue de Limburg Stirum 116, 1780 Wemmel. ocmw@wemmel.be. 02 462 03 00.
Sociaal Huis Grimbergen: Verbeytstraat 30, 1853 Grimbergen. sociaalhuis@grimbergen.be. 02 267 15 05.

Ich habe keine Transportmöglichkeiten 
Nehmen Sie Kontakt mit dem Callcenter auf: 0492 18 75 35.
Es ist möglich, eine individuelle Transportmöglichkeit zum und vom Impfzentrum zurück zu nutzen. 
Hierfür wird eine Vergütung verlangt.

Ich kann meinen Transport nicht bezahlen
Melden Sie sich am ÖSHZ Ihrer Gemeinde.
OCMW Meise: Godshuisstraat 33, 1861 Meise. info@ocmwmeise.be. 02 892 21 50. 
OCMW Wemmel: de Limburg Stirumlaan 116, 1780 Wemmel. ocmw@wemmel.be. 02 462 03 00.
Sociaal Huis Grimbergen: Verbeytstraat 30, 1853 Grimbergen. sociaalhuis@grimbergen.be. 02 267 15 05.

I do not have any transport 
Please call the call centre at number: 0492 18 75 35.
Personal transport to and from the vaccination centre can be organised on your behalf. Transport is 
subject to a fee.

I can’t afford to pay for my transport
Call into your town’s Public Centre for Social Welfare (OCMW).
OCMW Meise: Godshuisstraat 33, 1861 Meise. info@ocmwmeise.be. 02 892 21 50. 
OCMW Wemmel: de Limburg Stirumlaan 116, 1780 Wemmel. ocmw@wemmel.be. 02 462 03 00.
Sociaal Huis Grimbergen: Verbeytstraat 30, 1853 Grimbergen. sociaalhuis@grimbergen.be. 02 267 15 05.



Het vaccinatiecentrum is rolstoeltoegankelijk.
Het vaccinatiecentrum heeft ook enkele rolstoelen ter beschikking voor mensen die slecht te been zijn.  

Le centre de vaccination est accessible aux personnes en chaise roulante. Le centre de vaccination tient
aussi à disposition quelques chaises roulantes pour les personnes qui ont des difficultés à se déplacer.

Das Impfzentrum ist rollstuhlzugänglich.
Das Impfzentrum hat auch einige Rollstühle für Menschen, die schlecht zu Fuß unterwegs sind.

The vaccination centre is wheelchair accessible.
There will also be a number of wheelchairs at the vaccination centre for people who have difficulty walking.
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In 4 stappen naar het verlossende prikje
Doorlooptijd: ongeveer 45 min
1. Onthaal: een onthaalmedewerker controleert je gegevens. 
2. Registratie: een medewerker geeft je info over het vaccin en de mogelijke nevenwerkingen en overloopt 

met jou de medische vragenlijst.
3. Vaccinatie: een verpleegkundige vaccineert je.
4. Opvolging: je mag een kwartiertje/half uurtje rusten onder toezicht van een arts die opvolgt of er 

eventuele bijwerkingen zijn. 

Je bent veilig gevaccineerd!
Je krijgt een vaccinatiekaartje. Breng dit mee voor jouw tweede prik.

Votre vaccination en 4 étapes
Durée: environ 45 minutes
1. Accueil: un collaborateur chargé de l’accueil vérifie vos données.
2. Enregistrement: un collaborateur vous fournit des informations concernant le vaccin et ses éventuels 

effets secondaires et parcourt avec vous le questionnaire médical.
3. Vaccination: un(e) infirmier(ère) vous vaccine.
4. Suivi: vous vous reposez un quart d’heure/une demi-heure sous la surveillance d’un médecin qui guette 

l’apparition éventuelle d’effets secondaires.

Et vous voilà vacciné(e) en toute sécurité! Vous recevrez une carte de vaccination
dont vous devrez vous munir lorsque vous revenez pour votre seconde piqûre.

In 4 Schritten zur erlösenden Spritze
Durchlaufzeit: ungefähr 45 Minuten
1. Empfang: ein Empfangsmitarbeiter prüft Ihre Daten. 
2. Eintragung: ein Mitarbeiter gibt Ihnen Informationen über die Impfung und die Nebenwirkungen und 

nimmt eine medizinische Frageliste mit Ihnen durch.
3. Impfung: ein Krankenpfleger impft Sie.
4. Betreuung: Sie können eine Viertel- bis halbe Stunde unter Aufsicht eines Arztes ausruhen, der verfolgt, 

ob es eventuellen Nebenwirkungen gibt.

Sie sind sicher geimpft? Sie erhalten eine Impfkarte.
Bringen Sie diese für die zweite Spritze wieder mit.

To the saving jab in 4 steps
Throughput time: about 45 min.
1. On arrival: a receptionist will check your details. 
2. Registration: a member of staff will give you information about the vaccine and the possible side 

effects and go through the medical questionnaire with you.
3. Vaccination: a nurse will vaccinate you.
4. Follow-up: you will be able to take a rest for fifteen minutes/half an hour under the supervision of a 

doctor who will monitor you for any side effects. 

You have been safely vaccinated! You will receive a vaccination certificate.
Bring this certificate along to your appointment for your second jab.

is zorg

Een milde pijn, zwelling of roodheid 

aan de injectieplaats is normaal.

Lijkt de reactie erger, of ben je ongerust? 

Neem dan contact op met je huisarts.

Vaccinatie-
kaart
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Blijf de maatregelen volgen na vaccinatie | Continuez à respecter les consignes
Halten Sie sich an die Regeln | Do continue to observe the rules

• Was regelmatig je handen
• Hou 1,5 m afstand
• Draag je mondmasker
• Denk aan kwetsbare mensen
• Beperk je nauwe contacten
• Doe je activiteiten bij voorkeur buiten

• Waschen Sie sich regelmäßig die Hände
• Halten Sie einen Abstand von 1,5 Metern ein
• Tragen Sie eine Mundmaske
• Denken Sie an gefährdete Menschen
• Beschränken Sie sich auf Kuschelkontakte
• Machen Sie Ihre Aktivitäten vorzugsweise draußen

• Lavez-vous fréquemment les mains
• Gardez une distance d’1,5 mètre
• Portez un masque buccal
• Pensez aux personnes vulnérables
• Limitez-vous à votre contacts rapprochés
• Préférez les activités à l’extérieur

• Wash your hands regularly
• Keep 1.5 meter distance
• Wear a face mask
• Think of vulnerable people
• Limit yourself to close contacts
• Prefer outdoor activities
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EERSTELIJNSZONE
REGIO GRIMBERGEN

www.facebook.com/EerstelijnszoneRegioGrimbergen
elz.regio.grimbergen@gmail.com

 

www.grimbergen.be
www.facebook.com/Grimbergen 

gemeentebestuur@grimbergen.be
02 260 12 11

www.kapelle-op-den-bos.be
www.facebook.com/kapelleopdenbos

info@kapelle-op-den-bos.be
015 71 32 71

www.londerzeel.be
www.facebook.com/GemeenteLonderzeel

info@londerzeel.be
052 30 36 16

www.meise.be
www.facebook.com/Gemeente-Meise-481970375470343

info@meise.be
02 892 20 00

www.wemmel.be
www.facebook.com/gemeentecommuneWemmel

info@wemmel.be
02 462 05 00

Callcenter: 0492 18 75 35
laatjevaccineren.be

info-corona.be
vlaanderen.be: 1700

Je laten vaccineren is het beste plan, zodat het leven straks weer starten kan.
Se faire vacciner, c’est le meilleur plan, pour que bientôt la vie puisse reprendre son cours.

Sich impfen lassen ist der beste Plan, so dass das Leben wieder anfangen kann. 
Getting the vaccine is the best plan. Life will get back to normal as soon as we can.   


